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Доклад по Ближнему Востоку, представленный в соответствии
с подпунктом 7 пункта 16 раздела Заключительного документа
Конференции 2000 года по рассмотрению действия ДНЯО,
касающегося статьи VII, и посвященный мерам, принятым
Францией с целью содействовать созданию зоны, свободной
от ядерного оружия и других видов оружия массового
уничтожения, и реализации целей и задач, поставленных
в резолюции 1995 года по Ближнему Востоку

Франция вновь заявляет о своей поддержке целей резолюции по Ближне-
му Востоку, принятой на Конференции 1995 года по рассмотрению и продле-
нию действия ДНЯО.

Она призывает к осуществлению этой резолюции всеми соответствующи-
ми государствами во имя достижения прогресса на пути к установлению проч-
ного мира на Ближнем Востоке и к созданию в этом районе зоны, свободной от
оружия массового уничтожения и средств его доставки. 30 апреля 2003 года
министр иностранных дел на пресс-конференции, посвященной Ближнему
Востоку, заявил следующее:

«Многосторонний режим нераспространения должен применяться ко
всему этому району. Он должен быть подкреплен разработкой новых ра-
мок обеспечения региональной безопасности, основанных на мерах дове-
рия и ненападении. Предложение в отношении зоны, свободной от ору-
жия массового уничтожения и средств его доставки, представленное
президентом Мубараком и основанное на резолюции 687 Совета Безопас-
ности, обеспечивает прочную основу для этого».

Франция использовала все возможности � двусторонние и многосторон-
ние, � чтобы подчеркнуть важность следующих мер:

� налаживания диалога между всеми государствами региона в целях проч-
ного восстановления мира и стабильности на Ближнем Востоке;

� соблюдения обязательств в отношении ядерного нераспространения, взя-
тых на себя всеми государствами � участниками ДНЯО;
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� прекращения распространения оружия массового уничтожения и средств
его доставки в регионе;

� присоединения всех государств к соответствующим многосторонним до-
кументам, включая, в частности, ДНЯО, ДВЗЯИ, Конвенцию о запреще-
нии химического оружия, Конвенцию о запрещении биологического ору-
жия, и присоединения всех государств к Гаагскому кодексу поведения по
предотвращению распространения баллистических ракет;

� осуществления всеми государствами, которые обязались делать это, все-
объемлющих гарантий и постановки всех ядерных объектов в регионе под
гарантии МАГАТЭ;

� подписания и осуществления всеми государствами региона Дополнитель-
ного протокола, разработанного МАГАТЭ;

� ликвидации существующих запасов химического и биологического ору-
жия и программ создания баллистических ракет, способствующих распро-
странению;

� усиления национальных мер по контролю за экспортом товаров и техно-
логий, которые могли бы способствовать созданию оружия массового
уничтожения и средств его доставки;

� предотвращения приобретения террористами оружиям массового уничто-
жения и средств его доставки;

� соблюдения всеми государствами этого региона принципов, принятых
Группой восьми в Кананаскисе;

� выявления и обеспечения безопасного хранения всех опасных радиоак-
тивных источников в регионе.

Франция будет и далее способствовать � в рамках всех соответствующих
форумов и в сотрудничестве со всеми соответствующими государствами и
партнерами � реализации целей резолюции 1995 года по Ближнему Востоку,
особенно с учетом кризисной обстановки, которая сложилась сейчас в регионе.

Европейский союз, как он об этом напомнил в ходе общих прений, высту-
пает за достижение цели приданию ДНЯО универсального характера, и вновь
указывает на то, что применительно к Ближнему Востоку это касается и Из-
раиля. 

В рамках процесса осуществления диалога между европейскими странами
и Ираном Франция содействовала мерам по восстановлению доверия, позво-
лившим не допустить ослабления целей резолюции 1995 года. Она приветству-
ет подписание и осуществление Ираном Дополнительного протокола и призы-
вает его всецело сотрудничать с МАГАТЭ и скорейшим образом ратифициро-
вать Дополнительный протокол. 

Кроме того, она с удовлетворением отмечает прогресс, достигнутый в си-
туации с Ливией. Она приветствует, в частности, следующие шаги, предприня-
тые этой страной: демонтаж компонентов военной ядерной программы и при-
нятие в сотрудничестве с МАГАТЭ мер по обеспечению полного соблюдения
ДНЯО и соглашения о всеобъемлющих гарантиях; подписание и ввод в дейст-
вие Дополнительного протокола; ратификацию ДВЗЯИ; присоединение к Кон
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венции о запрещении химического оружия; реальную ликвидацию сущест-
вующих запасов химического оружия и программ создания баллистических ра-
кет дальностью свыше 300 километров.

Франция призывает Ирак к тому, чтобы он после восстановления своего
суверенитета взял на себя обязательства, отражающие его готовность выпол-
нять резолюцию 1995 года.


